
 hadithbd.com — সহীহ মসুিলম (হাদীস একােডমী)

1/8

 সহীহ মুসিলম (হাদীস একােডমী)
হািদস নাারঃ ৩০০ [আজািতক নাারঃ ১৬২]

১। ঈমান (كتاب الإيمان)
পিরেদঃ ৭৪. রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়া সাাম -এর িম'রাজ এবং সালাত ফরয হওয়া।

باب الاسراء بِرسولِ اله صل اله عليه وسلم الَ السمواتِ وفَرضِ الصلَواتِ ‏‏

আরবী

حدَّثَنَا شَيبانُ بن فَروخَ، حدَّثَنَا حماد بن سلَمةَ، حدَّثَنَا ثَابِت الْبنَان، عن انَسِ بن مالكٍ،

قفَو طَوِيل ضيبةٌ اابد وهاقِ ‐ وربِالْب يتت‏"‏ ا ه عليه وسلم قَالال صل هال ولسنَّ را

تيب تتَيا َّتح تُهبكفَر قَال ‐ هفطَر نْتَهنْدَ مع هرافح عضي غْلونَ الْبدارِ ومالْح

الْمقْدِسِ ‐ قَال ‐ فَربطْتُه بِالْحلْقَة الَّت يربِطُ بِه الانْبِياء ‐ قَال ‐ ثُم دخَلْت الْمسجِدَ

نَاءارٍ وخَم نم نَاءبِا ‐ ملاالس هلَيع ‐ رِيلجِب ناءفَج تجخَر ثُم نتَيعكر يهف تلَّيفَص

من لَبن فَاخْتَرت اللَّبن فَقَال جِبرِيل صل اله عليه وسلم اخْتَرت الْفطْرةَ ‏.‏ ثُم عرج بِنَا

الَ السماء فَاستَفْتَح جِبرِيل فَقيل من انْت قَال جِبرِيل ‏.‏ قيل ومن معكَ قَال محمدٌ ‏.‏

قيل وقَدْ بعث الَيه قَال قَدْ بعث الَيه ‏.‏ فَفُتح لَنَا فَاذَا انَا بِآدم فَرحب بِ ودعا ل بِخَيرٍ ‏.‏

رِيلجِب قَال نْتا نم يل‏.‏ فَق ملاالس هلَيع رِيلجِب تَفْتَحفَاس ةيالثَّان اءمالس َلبِنَا ا جرع ثُم

‏.‏ قيل ومن معكَ قَال محمدٌ ‏.‏ قيل وقَدْ بعث الَيه قَال قَدْ بعث الَيه ‏.‏ فَفُتح لَنَا فَاذَا انَا

ا لوعدا وبحا فَرهِملَيع هال اتلَوص اءرِيزَك نب يحيو ميرم ناب يسع الْخَالَة َنبِاب

يل‏.‏ ق رِيلجِب قَال نْتا نم يل‏.‏ فَق رِيلجِب تَفْتَحفَاس ثَةالثَّال اءمالس َلا ِب جرع رٍ ‏.‏ ثُمبِخَي

ومن معكَ قَال محمدٌ صل اله عليه وسلم ‏.‏ قيل وقَدْ بعث الَيه قَال قَدْ بعث الَيه ‏.‏

بحفَر نسالْح شَطْر طعقَدْ ا وذَا هه عليه وسلم اال صل فوسنَا بِيذَا الَنَا فَا حفَفُت

يلق ‐ ملاالس هلَيع ‐ رِيلجِب تَفْتَحفَاس ةابِعالر اءمالس َلبِنَا ا جرع رٍ ‏.‏ ثُمبِخَي ا لعدو

من هذَا قَال جِبرِيل ‏.‏ قيل ومن معكَ قَال محمدٌ ‏.‏ قَال وقَدْ بعث الَيه قَال قَدْ بعث الَيه ‏.‏

فَفُتح لَنَا فَاذَا انَا بِادرِيس فَرحب ودعا ل بِخَيرٍ قَال اله عز وجل ‏(‏ ورفَعنَاه مانًا عليا‏)‏

نمو يل‏.‏ ق رِيلجِب ذَا قَاله نم يل‏.‏ ق رِيلجِب تَفْتَحفَاس ةسالْخَام اءمالس َلبِنَا ا جرع ثُم
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ونَ صلارنَا بِهذَا الَنَا فَا ح‏.‏ فَفُت هلَيا ثعقَدْ ب قَال هلَيا ثعقَدْ بو يلدٌ ‏.‏ قمحم كَ قَالعم

تَفْتَحفَاس ةادِسالس اءمالس َلبِنَا ا جرع رٍ ‏.‏ ثُمبِخَي ا لعدو بحه عليه وسلم فَرال

جِبرِيل علَيه السلام ‏.‏ قيل من هذَا قَال جِبرِيل ‏.‏ قيل ومن معكَ قَال محمدٌ ‏.‏ قيل وقَدْ

بحه عليه وسلم فَرال صل وسنَا بِمذَا الَنَا فَا ح‏.‏ فَفُت هلَيا ثعقَدْ ب قَال هلَيا ثعب

ذَا قَاله نم يلفَق رِيلجِب تَفْتَحفَاس ةابِعالس اءمالس َلبِنَا ا جرع رٍ ‏.‏ ثُمبِخَي ا لعدو

جِبرِيل ‏.‏ قيل ومن معكَ قَال محمدٌ صل اله عليه وسلم ‏.‏ قيل وقَدْ بعث الَيه قَال قَدْ

بعث الَيه ‏.‏ فَفُتح لَنَا فَاذَا انَا بِابراهيم صل اله عليه وسلم مسندًا ظَهره الَ الْبيتِ

َلا ِب بذَه ثُم هلَيونَ اودعي لَكٍ لام لْفونَ اعبس موي لك دْخُلُهي وذَا هاورِ ومعالْم

نا مهيا غَشفَلَم ‐ لِ ‐ قَاللاالْقا كهرذَا ثَماو لَةيآذَانِ الْفا كقُهرذَا واو نْتَهالْم ةدْرالس

حوا ‏.‏ فَاهنسح نا متَهنْعنْ يا يعتَطسي هال خَلْق ندٌ محا افَم ترتَغَي ا غَشم هرِ الما

وسم َلا لْتفَنَز لَةلَيو موي لك ةً فلاص ينسخَم َلع ضفَفَر حوا ام َلا هال

جِعار ةً ‏.‏ قَاللاص ينسخَم كَ قُلْتتما َلكَ عبر ضا فَرم ه عليه وسلم فَقَالال صل

يلائرسا نب تلَوقَدْ ب ّنكَ فَايقُونَ ذَلطي تَكَ لامنَّ افَا يفالتَّخْف لْهاِكَ فَاسبر َلا

وخَبرتُهم ‏.‏ قَال فَرجعت الَ ربِ فَقُلْت يا ربِ خَفّف علَ امت ‏.‏ فَحطَّ عنّ خَمسا

َلا جِعكَ فَاريقُونَ ذَلطي تَكَ لامنَّ اا ا ‏.‏ قَالسخَم ّنطَّ عح فَقُلْت وسم َلا تعجفَر

‐ وسم نيبو َالتَعكَ وارتَب ِبر نيب جِعرا زَلا فَلَم ‐ ‏.‏ ‐ قَال يفالتَّخْف لْهاِكَ فَاسبر

شْرع ةلاص لل لَةلَيو موي لاتٍ كلَوص سخَم ننَّهدُ امحا مي قَال َّتح ‐ ملاالس هلَيع

لَه تبتا كلَهمنْ عنَةً فَاسح لَه تبتا كلْهمعي فَلَم نَةسبِح مه نمةً ‏.‏ ولاونَ صسكَ خَمفَذَل

دَةً ‐ قَالاحةً وِىيس تبتا كلَهمنْ عا فَاىشَي تَبُت ا لَملْهمعي فَلَم ةِىيبِس مه نما وشْرع

‐ فَنَزلْت حتَّ انْتَهيت الَ موس صل اله عليه وسلم فَاخْبرتُه فَقَال ارجِع الَ ربِكَ

ِبر َلا تعجقَدْ ر ه عليه وسلم فَقُلْتال صل هال ولسر ‏.‏ فَقَال يفالتَّخْف لْهافَاس

حتَّ استَحييت منْه ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সহীহ মসুিলম (হাদীস একােডমী)

3/8

৩০০-(২৫৯/১৬২) শাইবান ইবনু ফাখ (রহঃ) ..... আনাস ইবনু মািলক (রািযঃ) থেক বিণত। রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ আমার জন বুরাক পাঠােনা হল[1]। বুরাক গাধা থেক বড় এবং খর

থেক ছাট একিট সাদা রেঙর জ। যতদূর দৃি যায় এক পদেেপ স ততদূর চেল। রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ আিম এেত আেরাহণ করলাম এবং বাইতুল মাকদাস পয এেস পৗছলাম। তারপর

অনান আিবােয় িকরাম তােদর বাহনেলা য খুঁিটর সােথ বাঁধেতন, আিম স খুঁিটর সােথ আমার বাহনিটও

বাঁধলাম। তারপর মসিজেদ েবশ করলাম ও দু’ রাকাআত সালাত আদায় কের বর হলাম। িজবরীল (আঃ)

একিট শরােবর পা এবং একিট দুেধর পা িনেয় আমার কােছ এেলন। আিম দুধ হণ করলাম। িজবরীল (আঃ)

আমােক বলেলন, আপিন িফতরাহেকই হণ করেলন।

তারপর িজবরীল (আঃ) আমােক িনেয় ঊেলােক গেলন এবং আসমান পয পৗেছ ার খুলেত বলেলন।

িজেস করা হেলা, আপিন ক? িতিন বলেলন, আিম িজবরীল। িজেস কলা হেলা, আপনার সােথ ক? বলেলন,

মুহাাদ। িজেস করা হেলা, আপনােক িক তােক আনেত পাঠােনা হেয়িছল? বলেলন, হাঁ! পাঠােনা হেয়িছল।

অতঃপর আমােদর জন দরজা খুেল দয়া হল। সখােন আিম আদম (আঃ) এর দখা পাই িতিন আমােক

মুবারাকবাদ জানােলন এবং আমার কলােণর জন দু’আ করেলন।

তারপর িজবরীল (আঃ) আমােক উেলাক িনেয় চলেলন। িজেস করা হেলা, আপনার সােথ ক? িতিন বলেলন,

মুহাাদ। িজেস করা হেলা, তােক িক আনেত পাঠােনা হেয়িছল? বলেলন, হাঁ! পাঠােনা হেয়িছল। তারপর

আমােদর জন ার খুেল দয়া হল। সখােন আিম ঈসা ইবনু মারইয়াম ও ইয়াহইয়া ইবনু যাকািরয়া (আঃ) দুই

খালাত ভাইেয়র দখা পলাম। তারা আমােক মারহাবা বলেলন, আমার জন কলােণর দু’আ করেলন।

তারপর িজবরীল (আঃ) আমােক িনেয় ঊেলােক চলেলন এবং তৃতীয় আসমােনর ারাে পৗেছ দরজা খুলেত

বলেলন। িজেস করা হেলা, ক? িতিন বলেলন, িজবরীল। িজেস করা হেলা, আপনার সােথ ক? িতিন

বলেলন, মুহাাদ। িজেস করা হেলা, আপনােক িক তােক আনেত পাঠােনা হেয়িছল? িতিন বলেলন, হাঁ!

পাঠােনা হেয়িছল। তারপর আমােদর জন ার খুেল দয়া হল। সখােন ইউসুফ (আঃ) এর দখা পলাম। সমুদয়

সৗেযর অেধক দয়া হেয়িছল তােক। িতিন আমােক মারহাবা বলেলন এবং আমার কলােণর জন দু’আ

করেলন।

তারপর িজবরীল (আঃ) আমােক িনেয় চতুথ আসমােনর ারাে পৗেছ দরজা খুলেত বলেলন। িজেস করা

হেলা, ক? িতিন বলেলন, িজবরীল। িজেস করা হেলা, আপনার সােথ ক? িতিন বলেলন, মুহাাদ। িজেস

করা হেলা, আপনােক িক তােক আনেত পাঠােনা হেয়িছল? িতিন বলেলন, হাঁ! পাঠােনা হেয়িছল। তারপর

আমােদর জন ার খুেল দয়া হল। সখােন ইদরীস (আঃ) এর দখা পলাম। িতিন আমােক মারহাবা বলেলন

এবং আমার কলােণর জন দু’আ করেলন। আাহ তা’আল তার সেক ইরশাদ কেরেছনঃ “এবং আিম তােক

উীত কেরিছ উ মযাদায়" (সূরাহ আল হাদীদ ৫৭◌ঃ ১৯)।

তারপর িজবরীল (আঃ) আমােক িনেয় পম আসমােনর ারাে পৗেছ দরজা খুলেত বলেলন। িজেস করা

হেলা, আপিন ক?”[2] িতিন বলেলন, িজবরীল। িজেস করা হেলা, আপনার সােথ ক? িতিন বলেলন,

মুহাাদ। িজেস করা হেলা, আপনােক িক তােক আনেত পাঠােনা হেয়িছল? িতিন বলেলন, হাঁ! পাঠােনা
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হেয়িছল। অতঃপর আমােদর জন ার খুেল দয়া হল। সখােন হান (আঃ) এর দখা পলাম। িতিন আমােক

মারহাবা বলেলন এবং আমার কলােণর জন দু’আ করেলন।

তারপর িজবরীল (আঃ) আমােক িনেয় ষ আসমােনর ারাে পৗেছ দরজা খুলেত বলেলন। িজেস করা

হেলা, ক? িতিন বলেলন, িজবরীল। িজেস করা হেলা, আপনার সােথ ক? িতিন বলেলন মুহাাদ। িজেস

করা হেলা, আপনােক িক তােক আনেত পাঠােনা হেয়িছল? িতিন বলেলন, হাঁ! পাঠােনা হেয়িছল। তারপর

আমােদর জন ার খুেল দয়া হল। সখােন মূসা (আঃ) এর দখা পলাম। িতিন আমােক মারহাবা বলেলন এবং

আমার কলােণর জন দু’আ করেলন।

তারপর িজবরীল (আঃ) সম আসমােনর ারাে পৗেছ দরজা খুলেত বলেলন। িজেস করা হেলা, ক? িতিন

বলেলন, িজবরীল। িজেস করা হেলা, আপনার সােথ ক? িতিন বলেলন, মুহাাদ। িজেস করা হেলা,

আপনােক িক তােক আনেত পাঠােনা হেয়িছল? িতিন বলেলন, হাঁ! পাঠােনা হেয়িছল। তারপর আমােদর জন ার

খুেল দয়া হল। সখােন ইবরাহীম (আঃ)-এর দখা পলাম। িতিন বাইতুল মামুের িপঠ ঠিকেয় বেস আেছন[3]।

বাইতুল মামুের েতহ সর হাজার ফেরশতা তাওয়ােফর উেেশ েবশ কেরন যারা আর সখােন পুনরায়

িফের আসার সুেযাগ পান না। তারপর িজবরীল (আঃ) আমােক িসদরাতুল মুনতাহায়[4] িনেয় গেলন। স বৃের

পাতােলা হািতর কােনর নায় আর ফলেলা বড় বড় মটকার মত।

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলন, স বৃিটেক যখন আাহর িনেদেশ যা আবূত কের তখন তা

পিরবিতত হেয় যায়। স সৗেযর বণনা আাহর সৃির মেধ কােরার পে সব নয়। এরপর আাহ তা’আলা

আমার উপর য ওয়াহী করার তা ওয়াহী করেলন। আমার উপর িদনরাত মাট পাশ ওয়া সালাত ফরয

করেলন, এরপর আিম মূসা (আঃ) এর কােছ িফের আসলাম। িতিন আমােক বলেলন, আপনার িতপালক

আপনার উপর িক ফরয কেরেছন। আিম বললাম, পাশ ওয়া সালাত। িতিন বলেলন, আপনার িতপালেকর

িনকট িফের যান এবং এেক আেরা সহজ করার আেবদন কন। কননা আপনার উত এ িনেদশ পালেন সম

হেব না। আিম বনী ইসরাঈলেক পরীা কেরিছ এবং তােদর িবষেয় আিম অিভতা লাভ কেরিছ।

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, তখন আিম আবার িতপালেকর কােছ িফের গলাম এবং

বললাম, হ আমার রব! আমার উেতর জন এ কুম সহজ কের িদন। পাঁচ ওয়া কিমেয় দয়া হল। তারপর

মূসা (আঃ)-এর িনকট িফের এেস বললাম, আমার থেক পাঁচ ওয়া কমােনা হেয়েছ। িতিন বলেলন, আপনার

উত এও পারেব না। আপিন িফের যান এবং আেরা সহজ করার আেবদন কন।

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ এভােব আিম একবার মূসা (আঃ) ও একবার আাহর মােঝ

আসা-যাওয়া করেত থাকলাম। শেষ আাহ তা’আলা বলেলনঃ হ মুহাাদ! যাও িদন ও রােত পাঁচ ওয়া

সালাত িনধারণ করা হল। িত ওয়া সালােত দশ ওয়া সালােতর সমান সাওয়াব রেয়েছ। এভােব (পাঁচ

ওয়া হল) পাশ ওয়া সালােতর সমান। য বি কান নক কােজর িনয়াত করল এবং তা কােজ পািয়ত

করেত পারল না, আিম তার জন একিট সাওয়াব িলখব; আর তা কােজ পািয়ত করেল তার জন িলখব দশিট

সাওয়াব। পাের য কান ম কােজর িনয়াত করল অথচ তা কােজ পিরণত করল না তার জন কান নাহ

িলখা হয় না। আর তা কােজ পিরণত করেল তার উপর িলখা হয় একিট মা নাহ।
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রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়া সাাম বেলন, তারপর আিম মূসা (আঃ) এর িনকট নেম এলাম এবং তােক এ

িবষেয় অবিহত করলাম। িতিন তখন বলেলন, িতপালেকর কােছ িফের যান এবং আেরা সহজ করার াথনা

কন। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়া সাাম বলেলন, এ িবষয়িট িনেয় বারবার আিম আমার িতপালেকর

িনকট আসা-যাওয়া কেরিছ, এখন আবার যেত লা হে। (ইসলািমক ফাউেশনঃ ৩০৮, ইসলািমক সারঃ

৩১৯)

English
Chapter: The night journey on which the messenger of Allah (saws) was taken up into the heavens
and the prayers were enjoined

It is narrated on the authority of Anas b. Malik that the Messenger of Allah
said: I was brought al-Buraq Who is an animal white and long, larger (صلى الله عليه وسلم)
than a donkey but smaller than a mule, who would place his hoof a distance
equal to the range of version. I mounted it and came to the Temple (Bait
Maqdis in Jerusalem), then tethered it to the ring used by the prophets. I
entered the mosque and prayed two rak'ahs in it, and then came out and
Gabriel brought me a vessel of wine and a vessel of milk. I chose the milk,
and Gabriel said: You have chosen the natural thing. Then he took me to
heaven. Gabriel then asked the (gate of heaven) to be opened and he was
asked who he was. He replied: Gabriel. He was again asked: Who is with
you? He (Gabriel) said: Muhammad. It was said: Has he been sent for?
Gabriel replied: He has indeed been sent for. And (the door of the heaven)
was opened for us and lo! we saw Adam. He welcomed me and prayed for
my good. Then we ascended to the second heaven. Gabriel (peace be upon
him) (asked the door of heaven to be opened), and he was asked who he
was. He answered: Gabriel; and was again asked: Who is with you? He
replied: Muhammad. It was said: Has he been sent for? He replied: He has
indeed been sent for. The gate was opened. When I entered 'Isa b. Maryam
and Yahya b. Zakariya (peace be upon both of them), cousins from the
maternal side. welcomed me and prayed for my good Then I was taken to
the third heaven and Gabriel asked for the opening (of the door). He was
asked: Who are you? He replied: Gabriel. He was (again) asked: Who is with
you? He replied Muhammad (صلى الله عليه وسلم). It was said: Has he been sent for? He
replied He has indeed been sent for. (The gate) was opened for us and I saw
Yusuf (peace of Allah be upon him) who had been given half of (world)
beauty. He welcomed me prayed for my well-being. Then he ascended with
us to the fourth heaven. Gabriel (peace be upon him) asked for the (gate) to
be opened, and it was said: Who is he? He replied: Gabriel. It was (again)
said: Who is with you? He said: Muhammad. It was said: Has he been sent
for? He replied: He has indeed been sent for. The (gate) was opened for us,

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সহীহ মসুিলম (হাদীস একােডমী)

6/8

and lo! Idris was there. He welcomed me and prayed for my well-being
(About him) Allah, the Exalted and the Glorious, has said:" We elevated him
(Idris) to the exalted position" (Qur'an xix. 57). Then he ascended with us to
the fifth heaven and Gabriel asked for the (gate) to be opened. It was said:
Who is he? He replied Gabriel. It was (again) said: Who is with thee? He
replied: Muhammad. It was said Has he been sent for? He replied: He has
indeed been sent for. (The gate) was opened for us and then I was with
Harun (Aaron-peace of Allah be upon him). He welcomed me prayed for my
well-being. Then I was taken to the sixth heaven. Gabriel (peace be upon
him) asked for the door to be opened. It was said: Who is he? He replied:
Gabriel. It was said: Who is with thee? He replied: Muhammad. It was said:
Has he been sent for? He replied: He has indeed been sent for. (The gate)
was opened for us and there I was with Musa (Moses peace be upon him) He
welcomed me and prayed for my well-being. Then I was taken up to the
seventh heaven. Gabriel asked the (gate) to be opened. It was said: Who is
he? He said: Gabriel It was said. Who is with thee? He replied: Muhammad
(may peace be upon him.) It was said: Has he been sent for? He replied: He
has indeed been sent for. (The gate) was opened for us and there I found
Ibrahim (Abraham peace be upon him) reclining against the Bait-ul-Ma'mur
and there enter into it seventy thousand angels every day, never to visit
(this place) again. Then I was taken to Sidrat-ul-Muntaha whose leaves were
like elephant ears and its fruit like big earthenware vessels. And when it was
covered by the Command of Allah, it underwent such a change that none
amongst the creation has the power to praise its beauty. Then Allah
revealed to me a revelation and He made obligatory for me fifty prayers
every day and night. Then I went down to Moses (peace be upon him) and
he said: What has your Lord enjoined upon your Ummah? I said: Fifty
prayers. He said: Return to thy Lord and beg for reduction (in the number of
prayers), for your community shallnot be able to bear this burden. as I have
put to test the children of Isra'il and tried them (and found them too weak to
bear such a heavy burden). He (the Holy Prophet) said: I went back to my
Lord and said: My Lord, make things lighter for my Ummah. (The Lord)
reduced five prayers for me. I went down to Moses and said. (The Lord)
reduced five (prayers) for me, He said: Verily thy Ummah shall not be able to
bear this burden; return to thy Lord and ask Him to make things lighter. I
then kept going back and forth between my Lord Blessed and Exalted and
Moses, till He said: There are five prayers every day and night. O
Muhammad, each being credited as ten, so that makes fifty prayers. He who
intends to do a good deed and does not do it will have a good deed recorded
for him; and if he does it, it will be recorded for him as ten; whereas he who
intends to do an evil deed and does not do, it will not be recorded for him;
and if he does it, only one evil deed will be recorded. I then came down and
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when I came to Moses and informed him, he said: Go back to thy Lord and
ask Him to make things lighter. Upon this the Messenger of Allah remarked: I
returned to my Lord until I felt ashamed before Him.

ফুটেনাট

1. কায়ী ইয়ায (রহঃ) বেলন য, িম'রাজ শরীের হেয়িছল না েযােগ হেয়িছল এটা িনেয় মতেভদ রেয়েছ।

কউ কউ বেলন, েযােগ হেয়িছল। এটা অত দুবল কথা। অিধকাংশ পূব ও পেরর উলামা, ফুকাহা ও

মুহািসীেনর অিভমত হল িয়নাবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর জাত অবায় শরীের িম'রাজ সংঘিটত

হেয়িছল। হাদীসসমূেহ কাশভােব এর মাণ পাওয়া যায়। এর িবপরীত হাদীেসর অন বাখার কান কারণ বা

সুেযাগ নই য, অন তা'বীল করা যােব। (সংি নাবাবী)

খাদীজাহ (রািযঃ)-এর মৃতু িমরােজর পূেবই হেয়িছল। তাঁর মৃতু নুবুওয়ােতর দশম বেষর রমযান মােস হেয়িছল

বেল জানা যায়। কােজই িমরােজর ঘটনা এর পেরই ঘেটেছ, আেগ নয়। (আর রাহীকুল মাখতুম, অনুবাদ-

খাদীজাহ আার রজায়ী ১৬৬ খৃঃ)

2. ইমান নাবাবী (রহঃ) বেলন, এ হাদীস থেক কেয়কিট কথা জানা যায়। (১) বাড়ীর মেধ হেত কান

আগকেক যিদ বলা হয় ক? তার উের বলেব নাঃ "আিম"; বরং নাম বলেত হেব। (২) আকােশর দরজা

আেছ। (৩) দরজার িনকেট পাহারাদার আেছ। (৪) মহমােনর সােন মারহাবা বেল অিভবাদন জানােনা যােব।

এটাই নাবীেদর আদশ।

3. "বাইতুল মামুর" নােম বাইতুাহর সামেন আকােশর উপের একিট ঘর আেছ। বাইতুল মামুর এজন বলা হয়

য, সব সময় এ ঘরিট সমৃ থােক অথাৎ েতকিদন নতুনভােব সর হাজার ফেরশতা ইবাদােতর জন আেস।

য একবার আেস স কানিদন পুনরায় আসার সুেযাগ পােব না। এ থেক বুঝা যায় য, আাহর ফেরশতা কত

আেছ। বাইতুল মামূর সম আকােশ আেছ। ইবরাহীম (আঃ) বাইতুল মামুর এর িদেক িপঠ িফের বেস িছেলন। এ

হাদীস হেত এটাও মাণ হয় য, বাইতুাহর িদেক িপঠ কের বসা যােব।

4. “িসদরাতুল মুনতাহা" সম আকােশর উপেরর একিট বরই গাছ এবং ফেরশতােদর িবচরেণর শষ সীমা।

অথবা গমেনর শষ সীমা। অথাৎ িসদরাতুল মুনতাহার উপর িক আেছ আাহ ছাড়া কারও ান নই। ইবনু

আাস (রািযঃ) বেলন, য িসদরাতুল মুনতাহা এজন বলা হয় য, ফেরশতােদর ান িবচরণ ওখান পয শষ

হেয়িছল। তার আেগ তারা যেত পােরিন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বতীত। আর যারা উপের

আেছ তারা এখােন এেস থেম যায়। িনেচ আসেত পাের না এবং যারা িনেচ আেছ তারা এখােন এেস থেম যায়।

উপের যেত পাের না। এটা আাহর িনেদশ।

এ হাদীস হেত মািণত হয় য, আাহ আরেশর উপর সমাসীন আেছন এবং িয় নাবীর সােথ সরাসির কথা

বেলেছন। যার কান অপবাখার সুেযাগ নই। এ কেথাপকথেনর মেধ পাশ ওয়া হেত কিমেয় পাঁচ ওয়া
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সালাত ফরয কের িনেয়েছন।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=47057

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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